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La présente modification no 002 à la demande de soumission ET959-173053/C visé modifier celle-ci.: 

1. Consultez page 24 de 42, 7.4.1 Période de l’offre à commandes 
 
SUPPRIMER: 
 
Des commandes subséquentes à cette offre à commandes pourront être passées du 1er juin 2017 au 31 
mai 2017. 
 
REMPLACER PAR: 
 
Des commandes subséquentes à cette offre à commandes pourront être passées du 1er juin 2018 au 31 
mai 2019. 

2. Consultez page 24 de 42, 7.4.2 Prolongation de l’offre à commandes 

SUPPRIMER: 
 
Si l’utilisation de l’offre à commandes est autorisée au-delà de la période initiale, l’offrant consent à 
prolonger son offre pour trois périodes supplémentaires d’un an, du 1er juin 2018 au 31 mai 2019, du 
1er juin 2019 au 31 mai 2020 ainsi que du 1er juin 2020 au 31 mai 2021, aux mêmes conditions et aux 
taux ou prix indiqués dans l’offre à commandes, ou aux taux ou prix calculés selon la formule 
mentionnée dans l’offre à commandes. 

REMPLACER PAR: 
 
Si l’utilisation de l’offre à commandes est autorisée au-delà de la période initiale, l’offrant consent à 
prolonger son offre pour deux périodes supplémentaires d’un an, du 1er juin 2019 au 31 mai 2020 ainsi 
que du 1er juin 2020 au 31 mai 2021, aux mêmes conditions et aux taux ou prix indiqués dans l’offre à 
commandes, ou aux taux ou prix calculés selon la formule mentionnée dans l’offre à commandes. 
 
3. Consultez page 26 de 42, 7.9 Instrument de commande 

SUPPRIMER: 
 
Les travaux seront autorisés ou confirmés par le ou les utilisateurs désignés par l’entremise du 
formulaire PWGSC-TPSGC 942, Commande subséquente à une offre à commandes. 
 
REMPLACER PAR: 
 
Les travaux seront autorisés ou confirmés par le ou les utilisateur(s) désigné(s) à l’aide des formulaires 
dûment remplis ou de leurs équivalents, comme il est indiqué aux paragraphes 2 ou 3 ci-après, ou au 
moyen de la carte d’achat du Canada (Visa ou MasterCard) pour les besoins de faible valeur. 
 
1. Les commandes subséquentes doivent provenir de représentants autorisés des utilisateurs désignés 

dans l’offre à commandes. Il doit s’agir de biens ou services ou d’une combinaison de biens et 



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

ET959-173053/C 002 wpg010
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

ET959-173053 WPG-6-39321

 
 

services compris dans l’offre à commandes, conformément aux prix et aux modalités qui y sont 
précisés.  

2. Les formulaires suivants sont disponibles au site Web Catalogue de formulaires : 

PWGSC-TPSGC 942 Commande subséquente à une offre à commandes 
PWGSC-TPGSC 942-2  Commande subséquente à une offre à commandes (Livraison multiple) 
PWGSC-TPSGC 944 Commande subséquente à plusieurs offres à commandes (anglais 
seulement) 
PWGSC-TPSGC 945 Commande subséquente à plusieurs offres à commandes (français 
seulement) 

 
ou 
 
3.  Un formulaire équivalent ou un document électronique de commande subséquente qui comprend à 

tous le moins les renseignements suivants :  
 

le numéro de l’offre à commandes; 
l’énoncé auquel les modalités de l’offre à commandes ont été intégrées;  
la description et le prix unitaire de chaque article; 
la valeur totale de la commande subséquente; 
le point de livraison; 
la confirmation comme quoi les fonds sont disponibles aux termes de l’article 32 de la Loi sur la 
gestion des finances publiques; 
la confirmation comme quoi l’utilisateur a été désigné dans le cadre de l’offre à commandes et 
qu’il détient l’autorisation d’établir un contrat. 

 

TOUS LES TERMES ET CONDITIONS RESTENT LES MÊMES 

 

 

 


